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TITRE NOUVEAU 

PROJET DE LOI 
instituant des sociétés privées à responsabilité 

limitée. 

j 

ARTICLE PREMIER, 

Les dispositions suivantes formeront la Section 
IVbis du titre IX du livl'e I" du Code de commerce. 

Cette section sera intitulée : Des sociétés privées 
à responsabilité limitée. 

Art. 103bis (ancien H4bis).- Les sociétés privées à 
responsabilité limitée sont celles où les associés, dont 
le nombre est limité par la loi n'engagent que leur 
apport et dont les droits ne sont cessibles qu'en obser­ 
vant les [ormalités prescrites par l'alinéa 2 de l'arti­ 
cle 47 ci-dessus. 

Art. 1033 (ancien 1143
). - Les sociétés d'assu- 

rances, de capitalisation et d'épargne ne peuvent 
adopter cette forme ('). 

Art. 103' (ancien 1144
). - Le nombre des associés 

peut être de trois seulement. 
Il ne peut dépasse,· trente. 
Toutefois les héritiel's réservataires et le conjoint 

d'un associé peuvent devenir eux-mêmes associés pa,· 

(') Les amendements adoptés au premier vote sont impri­ 
més en italiques. 
Voir : Annales de la Chambre, séances des 22, 29 janvier, 

6, 12, 19 février, 26 mars 1931. 
(') Le premier alinéa de l'article a été supprimé; il était 

rédigé comme suit : 
« Elles peuvent être constituées pour un objet quelcon­ 

que. Toutefois ... n 

WETS"\' OOR STEL 
waarbij de« Familie-Yennootschnppen » 

naar handelsrecht wortlcn tot stand gebracht, 

TEKST IN EERSTE LEZING AANGENOMEN (') 

NIEUWE TITEL 

WETSO~TWERP 
waarbij private vennootschappen met beperkte 
aansprakelijkheid worden tot stand gebracht, 

EERSTE ARTIKEL. 

De volgende bepali_ngen zullen de ajdeeltng /Vbis 
van titel IX van boek I in het Wetboek van Koophan­ 
del uitmaken. 

Deze aïdceling zal als titel dragen: Pl'ivate vennoot­ 
schappen met beperkte aansprakelijkheid. 

Art. 103bis (vroeger 114bis). - De private ven­ 
nootschappen met beperkte aansprakelijkheid zijn 
diegene waarin de vermooien, wier aantal bi] de wet 
beperkt is, zich slechts tot hun inbrcna verbinden, 
en wier rechten alleen kunnen af acstaun WOl'dcn, 
mits inachtnemin!] van de bij alinea 2 vnn het hicr­ 
bovenstannde artikel 47 voorgeschreven f ormali­ 
teiten. 

Art. 103" (vroeger 1143
). - De verzekerings-, kapi­ 

talisatie- en spaarmaalschappijcn kunnen <lien vorm 
niet aannemen (2). 

Art. 1034 (vroeger 114'). - De vennoolen kunnen 
ten getale zijn van slechts drie. 

Hun getal.kan niet meer dan dertig bedragen. 
De op geen wettelijk erfdeel rechthebbende er] ge­ 

namen en de echtgenoot van een vennoot kunnen zelf 

(
1
) De amendementen in eerste lezing aangenomen zijn 

cursief gedrukt. 
Zie : Handelingen van de Kamer, vergaderingen van 

22, 29 Januari, 5, 12, 19 Februari, 26 Maart 1931. 
(2) De eerste alinea van het artikel werd weggelaten; zij 

luidde als volgt : 
« Zij kunnen voor om 't even welk doel worden opge­ 

richt. De verzekerings-, ... » 
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suite de transmission à cause de mol't ou de liqiiida­ 
tion conjugale, alors que, par cette dévolution, le 
nombre d'associ.és serait supél'ieur à trente. 

Le mari et la femme peuvent être associés dans une 
société privée à responsabilité limitée sous réserue de 
ne pas tléroqer aux dispositions de l'al'ticle 1388 du 
Code civil. 

Art. 1035 (ancien 114'). - Le capital social doit 
être de 50,000 francs au moins. 
Il est divisé en parts. 
Les statuts peuvent stipuler que les parts auront des 

valeurs nominales difjére11 tes et jou iront de droits 
proportionnels à cette valeur dans la l'épartition des 
bénéfices et des produits de la liquidation. 

Il ne peut être créP, en surplus de ces parts, des 
titres quelconques donnant droit à une quoti.té de be­ 
néjices ou avantages quelconques. 

Art. 103" (ancien 114°). - La constitution d'une 
société privée à responsabilité limitée requiert : 

1 • Qu'il y ait trois associés au moins; 
2° Que Je capital soit intégralement souscrit; 
3° Que chacune des parts souscrites en numéraire 

soit libérée d'un cinquième au moins. Toutefois la 
première tranche de 50,000 francs du capital sous­ 
crit en numérail'e devra être lil>érée intrwalement; 

4° Que les parts sociales correspondant en tour 011 

en partie à des apports en nature soient entièrement 
libérées au moment de Ia constitution.de la société. 

.Yuno/Jstant tuute stipulation. contrail'e, les compa­ 
rnnts à l'acte constitutif, non mi11e111·s, sont co11- 
sidérés comme fondateurs et sont tenus solidairement 
envers les intéressés : 

1 • De tons les enaagements sociaux contractés 
jusqu'à ce que la société ait trois memln·es an moins; 

2° De toute la partie du capital qui ne serait pas 
valal>lement souscrite; ils en sont réputés de plein 
droit souscripteurs; 

3° De la libérati.on effective du capital, tel qu'il 
est prévu. ci-dessus; 
4° De la réparation du préjudice, qui est une suite 

immédiate et directe, ,çoil de la. nullité rie la .w1ciNé 
dérnian! de l'inobservation de l'article 4. soit de l'ah­ 
sen ce 011 de la fa11.çse/,; dans l'acte des énonciations. 
prescrites par les articles 30, 32 et 34. 

ï leu.r qu! ont pri« ,,,, en qaqement pour des tiers. 
suil Cll111me moruloiaires, soit en se portant fort. sont 
,-,:pu/,:_ç personnellement obliué« s'il n'v a oa« man- 

·vennoot worden ten gevolge van overdracht, wegens 
overlijden of vereffening van de echtelijke qemeen­ 
schap, ook dan wanneer, ten gevolge van dien over­ 
gang, het getal vennooten meer dan del'tig zou be­ 
dragen. 

De man en de vrouw kunnen declgenooten zijn in 
een private vennootschap met beperkte aansprake­ 
lijk.heid, mits niet af te wij ken van het bepaalde bij 
artikel 1338 van het Burgerlijk Wetboek. 

Art. 1035 (vroeger 1145
). - Het maatschappelijk 

kapitaal moet ten minste 50,000 frank bedragen. 
liet wordt verdeeld in âeelbeusijzen, 
Hij de statuten kan worden bepaald dat de deelbe­ 

wijzen onderscheiden nominale waarden zullen heb­ 
ben en, in de verdeeling van de winsten en opbreng­ 
sten der vereffening, rechten genieten in verhouding 
,net die waarde. 
Boven en behalve die deelbeuiijzen, kunnen geen 

welkdanige titels worden tot stand gebracht, recht 
gevende op een gedeelte van welkdanige winsten of 
voordeelen. 

Art. 103° (vroeger 114°). - Bij de oprichting eener 
private vennootschap met beperkte aansprakelijk­ 
heid wordt vereischt : 

1 • Dat er ten minste drie vennooten zijn; 
2" Dat het kapitaal in zijn geheel ingeschreven zij ; 
3" Dat van elk der deelbewijzen waarop in geld is 

ingeschreven, ten minste een vijfde afbetaald zij. 
Echter moel de eerste schijf van 50,000 frank van 
het kapitaal waarop in geld ingeschreven is, geheel 
»olqestort zijn; 

4° Dal de maatschappelijke deelbewijzen, geheel 
of gedeeltelijk overeenkomende met inbrengen · in 
natuur, geheel afbetaald zijn op het oogenblik van 
de oprichting der vennootschap. 

.\iettegenstaande elke strijdige bepaling, worden 
de niet-muuierjoriqe verschijnenden bij de oprich­ 
ti.ngsalde als oprichters aangezien en zijn hoofdelijk 
gebonden tegenover de belanghebbenden : 

1 ° Voor alle maatschappelijke verbintenissen aan­ 
gegaan tot dat de vennootschap minstens drie leden 
telt; 
2° Vool' het geheele gedeelte van het kapitaal, 

waarop niet geldig ingeschreven zou zijn; van rechts­ 
wege worden zij daarvoor als inschrijvers aange­ 
merkt; 
3° Voor de wezenlijke afbetaling van het kapitaal, 

zooals dit hierboven is voorzien; 
4° Foor de vCl'goeding van het nadeel dat een 

onmiddelli] k en rechistreeksclv gevolg is, hetzij van 
de nietigheid der vennootschap, voortspruitende uit 
het niet-naleven -van artikel 4, hetzij van het gemis 
of de valschheid in de akte, van de bij de artikelen 
30, 32 en 34 vereischte vermeldingen. 

Zi] die eene i1erhintenis voor derden hebben aan- 
11euaan. hetzij als uevolmachtigden, hetzi] door zich 
11nnr hen. sterk te maken, worden geacht persoonlijk 
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dat valabfr nu si. l'engagement n'est pas ratifié dans 
les deux mois de ln stipulation; ce délai est 'l'éduit à, 
quinze jours si les noms des personnes, pour les­ 
quelles la stipulation a été faite, ne sont pas indiqués. 

Les [orulaieurs sont solidairement tenus de ces 
engagements. 

Art. 103' (ancien 114'). - La disposition de l'ar­ 
ticle 30 (1) est applicable aux sociétés privées à respon­ 
sabilité limitée. 

Art. 103• (ancien 114"). - Sans préjudice aux obli­ 
gations dérivant de l'article 12, toute société privée 
à responsabilité limitée doit tenir un registre conte­ 
nant copies Intégrales et conformes : 1 ° de l'acte 
constitutif de la société; 2° des actes apportant des 
modifications audit acte. 

A la suite sont relatés les noms, prénoms, profes­ 
sions et demeure des associés, la mention des cessions 
de droits sociaux el la date de la signification des dites 
cessions. 

Tout associé pourra prendre connaissance de ce 
registre. 

Art. 103• (ancien 114°). - La société privée à res­ 
ponsabilité limitée est qualifiée par une dénomination 
particulière ou par la désignation de l'objet de son 
entreprise, ou sous une raison sociale comprenant le 
nom d'un ou les noms de plusieurs associés. 

L'article 28, alinéas 2 et 3, lui est applicable. 

Art. 103'0 (ancien 114'0). -- Dans tous les actes et 
factures, annonces, publications et autres pièces éma­ 
nées des sociétés privées à responsabilité limitée, on 
doit trouver la dénomination sociale précédée ou sui­ 
vie immédiatement de ces mots écrits lisiblement et 
en toutes lettres : « Société privée à responsabilité 
limitée » avec l'indication précise du siège social el 
du capital social. 

Les dispositions des articles 79 alinéa 3, 80 et 81 
leur sont en outre applicables. 

Arl. 10311 (ancien 11411
) (2). - La société privée à 

responsabilité limitée, ne peut contracter d'emprunt 
par voie d'émission publique d'obligations. 

(') Les mots « et 35, à l'exception du second alinéa 
sont ... » ont été supprimés au premier vote. 

(2) L'alinéa premier a été supprimé; il était rédigé 
comme suit: 

« Art. 114". - Les parts sociales ne peuvent être repré­ 
sentées par des titres négociables, nominatifs, au porteur 
ou à ordre; elles ne peuvent être cédées que conformément 
aux dispositions des nrticles ci-après. " 

gebonden te zijn, indien er geene geldige lastgeving 
bestaat of indien de verbintenis niet wordt bekrach­ 
tigd binnen twee maanden na het beding; deze ter­ 
mijn wordt verminderd tot vijftien dagen, indien de 
namen der personen voor wie het beding werd 
gemaakt, niet zijn aangeduid. 

De oprichters zijn voor deze verbintenissen hoofde­ 
li,i k aansprakelijk. , 

Art. 103' (vroeger 1141
). - De bepaling van arti­ 

kel 30 (1) is toepasselijk op de private vennootschap­ 
pen met beperkte aansprakelijkheid. 

Art. 103" (vroeger 114"). - Onverminderd de ver­ 
plichtingen voortvloeiende uit artikel 12, moet ieder 
private vennootschap met beperkte aansprakelijk­ 
heid een register houden, behelzende de onverkorte 
en eensluidende kopijen : 1 ° van de oprichtigsakte 
der vennootschap; 2° van de akten waarbij aan de 
vorenvermelde akte wijzigingen worden toegebracht. 

Daarachter worden vermeld de namen, uoornc­ 
men, beroep en woonplaats van de vennooten, de ver­ 
melding van de overdrachten van maatschappelijke 
rechten en de datum der beteekening van gezegde 
overdrachten. 

Van dit register mag ieder vennoot inzage nemen. 

Art. 103° (vroeger 114"). - De private vennoot­ 
schap met beperkte aansprakelijkheid wordt betiteld 
door eene bijzondere benaming of door de aandui­ 
ding van het doel harer onderneming, ofwel onder 
een maatschappelijken naam die den naam van een 
of de namen van meerdere vennooten in zich besluit. 

Artikel 28, lid 2 en lid 3, is daarop van toepassing. 

Art. 103'0 (vroeger 11410
). - In al de akten en fac­ 

turen, advertenties, bekendmakingen en andere stuk­ 
ken uitgaande van de private vennootschappen met 
beperkte aansprakelijk.heid, moet de handelsnaam 
steeds onmiddellijk zijn voorafgegaan of gevolgd van 
deze goed leesbaar en voluitgeschreven woorden : 
« Private vennootschap met beperkte aansprakelijk­ 
heid », met de nauwkeurige aanduiding van den 
maatschappelijken zetel en van het maatschappelijk 
kapitaal. 

Het bepaalde bij d~ artikelen 79, 3• alinea, 80 en 81 
zijn mede daarop van toepassing. 

Art. 10311 (vroeger 114") (2). - De private ven­ 
nootschap met beperkte aansprakelijkheid kan geen 
leening bij wijze van openbare obligatieuitgifte 
aangaan. 

(1) De woorden « en 35, met uitzondering van de tweede 
alinea worden ... » zijn in eerste lezing weggevallen. 

(0) De eerste alinea werd weggelaten; zij luidde als 
volgt: 

« Art. 11411• - De maatschappelijke deelbewijzen kun­ 
nen niet vertegenwoordigd worden door verhe.ndelbe.re 
titels, nominatieve titels, titels aan houder of aan order; zij 
kunnen slechts worden overgedragen overeenkomstig de 
bepalingen van de navolgende artikelen. n 
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Les articles 82, 83 et 84 sont applicables au cas d'ex- 
1wsition, offre ou vente publiqnes d'obligation. 

Art. 10312 (ancien 11412
). - Les droits sociaux ne 

peuvent être cédés entre 1.lij.ç à un non associé qu'avec 
l'uwément de la majorité des autres associés délibé­ 
rant duns les formes reqiiises pa,· l'arti.cle 79 pour les 
modifications aux statuts. 

Ils ne peuvent être transmis pour cause de mort 
qu'a.nx mêmes conditions. 
S1111/ stipulation contraire des statuts, cet agrément 

ne sera pas requis au cas de dévolution des droits d'un 
nssocié âéjun: à' 11n de ses héritiers en liyne directe, 
011 i'1 nn de ses collatér'au.T jusqu.es et inclus le troi­ 
sième degré cm au con,ioint su,·vivant. 

Tout autre successeur lér,al, tout légataire qui 11.'au.­ 
mit pas obtenu l'agrément prévn à l'alinéa premier, 
ou dont une clause statutaire s'opposerait à l'admis­ 
sion, pourra c.:ciger que les associés survivants racliè­ 
tent ou fassent racheter pa,· des tiers les droits socinux 
du défunt sur la base des conditions déterminées aux 
statuts ou celle du bilan de l'année ,çocia/e pendant 
laquelle le décès s'est produit, 

A défaut de rocluü les hfritiers 011 /Jgataires non 
agréés ont la faculté de pro1•oquer la dissolution anti­ 
cipée de la société. 

Art. 103" (ancien 11413
). - Les cessions de parts 

sociales ne pe11Yc11l être faites que par acte public, 
011 par ,;<'ril sous ~eing privé. La cession devra ,\tre 
,;ignirifo it ln société 011 acceptée par elle dans un :H'lr. 
nuthcnf iquc, le toni it peine de nullité. 

,\rt. 103'' (ancien 114'''). - Les sociétés prrvees à 
responsabilité limitée sont g-érées par un ou plusieurs 
mandata ires associés 011 non associés, salariés ou 
gratuits. 

Ln [euune non .~,:pan:c de Iliens ne peut e.rcrcer le 
nuuula! de uérnnle en 111«111,e tcm ps q11,· .,011 ronioin], 

lls sont nommés par les associés, soit dans l'acte de 
,l)ci1'.t1\, snit dans 11n acte postérieur, pour un temps 
Iim ilr' 011 sans lirnitat ion de durée. Ils ont tous les 
pouvoirs pour effectuer des actes d'adminisration an 
nom dP ln société. Torde limitation contractuelle des 
ponweirs d'administration des uérants est sans effet 
11 re! ,;yard. 

Les gérants associes nommés par l'acte de société 
nu pnr 1111 acte postérieur ne sont révocables que pour 
des causes légitimes. 

Le 10..;, 5;;,1f ,,1:palat:uns contraires des statuts ufL 
déroqotion. p11hlire. 

De artikelen 82, 83 en 84 zijn, in geval van uitstal­ 
ling, van openba,·e aanbieding of verkoop van obli­ 
ga.ties, toe passe lij k. 

Art. 10312 (vroeger 11412
). - De maaischuppelijke 

rechten kunnen, onder de levenden, niet aan een 
niet-ve;moot worden overgedragen, dan met de 
goedkeuring van de meerderheid der overige ven­ 
nooten beraadslagende op de wij:e als bij artikel 79 
voor de wijzigingen in de statuten is vereischt. 
Zij kunnen, wegens oorzaak van overlijden, slechts 

onder dezelfde voorwaarden worden overgedragen. 
Tenzij in de statuten anders wordt bepaald, zal die 

goedkeuring niet vereischt worden, in geval de toe­ 
wij zing der rechten van een overleden vennoot aan 
een van zijn erfgenamen in de l'echte lijn, aan een 
van zi,ine zijverwanten tot en met de derden graad 
of aan den overlevenden echtgenoot. 
leder ander wettige erjçeruuun; ieder legataris 

welke de bi,i de eerste alinea voor:icne goedkeurinu 
niet ,nacht bekomen hebben of tegen wiens toelaiuuj 
verzet wordt gedaan door een of andere bepaling in de 
statuten, zal het recht hebben te ,·ischen dat de over­ 
levende vennooten de nuuüscluippelijke rechten va11 
den ovel'ledene af koopen of doen afkoopen door der­ 
den, op grond van de voorwaarden bepaald in de sta­ 
tuten of op grond van de balans van het maatscha.p­ 
pelij k jaar qeâurenâe hetwelk het overlijden is 
geschied. 

Bi] gehreke va.n afkoop, hebben. de niet toegelaten 
afr,enamen of legatarissen het vermogen de ver­ 
vroegde ontbi.nding van de vennootschap uit te lok­ 
ken. 

Art. 10313 (vroeger 11413
). - De overdrachten van 

maatschappelijke deelbewijzen moeten door een 
openbare akte of een onderhandsch geschrift worden 
vastgesteld. De overdracht moet aan de vennootschap 
worden beteekent of door haar zijn aanvaard bij een 
authentieke akte, dit alles op straffe van niettig-heirl. 

Art. 1031
·
1 (vroeger 11411

). - De private vennoot­ 
schappen met beperkte aansprakelijkheid worden 
beheerd door een of meer deelhebbende of niet deel­ 
hebbende, bezoldigde of niet bezoldigde gevolmach­ 
tigden. 

De niet van goederen gescheiden urouu: lwn lrnt 
mandaat van zaakvoerster niet tegelijker tijd als haar 
echtgenoot uitoefenen. 

Zij worden, hetzij in de akte der vennootschap, 
hetzij in een latere akte, voor een beperkten of voor 
een onbeperkten tijdduur, door de vennooten be­ 
noemd. Zij bezitten alle macht om voor de vennoot­ 
schap bestuurshandelingen te verrichten. Elke con­ 
tractueele beperking van de bestuursbevoegdheden 
der zaakvoerders is, desbetreffende, zonder uiiuser­ 
king. 

De bij de akte van vennootschap of bij een latere 
akte benoemde deelhebbende zaakvoerders kunnen 
enkel om rechtmatige redenen worden afgezet. 

Dil Hiles hehoudens daarmede strijdige bepalingen 
in de statuten of openbaar gemaakte afwijlâng. 



KAMER DER VOLKSVERTEGENWOORDIGERS [ N• 160 ) Zittingsjaar 1930-1931. 5 

Art. 103'' (ancien 114"). - Les gérants sont res­ 
ponsables individuellement ou solidairement, envers 
la société el envers les tiers, soit des infractions aux 
d isposltions de la présente loi, soit des violations des 
statuts. soit des fautes commises par eux dans leur 
gestion, dans les termes de l'article 62 de la loi. 

•\ri. 10310 (ancien 11410
). - Les décisions des asso­ 

ciés sont prises en assemblée générale (1). 

Les associés ont, sauf stipulation contraire dans les 
statuts, le droit de voter par eux-mêmes on par man­ 
datoire; le 1nandataire doit to11jou.rs être un nssocié. 

Art. 103" (ancien 114"). - Les articles 60, 70, 72, 
73, 74, 76 et 77 sont applicables au.v soci.étés pl'ivées 
11 responsabilité limitée (2). 

Art. 103'" (ancien 114"). - L'orticle 75 est appli­ 
cable ar1.1: sociétés privées à responsabilfé limitée. 

Le bilan doit indiquer spécialement les dettes des 
associés vis-à-vis de la société et les dettes de la 
société vis-à-vis des associés. 

Art. 10319 (ancien 11420
). - La surveillance de la 

société doit être confiée à un 011 plusieurs commis­ 
saires, associés ou non, nommés dans l'acte de société 
et soumis à réélection aux époques déterminées par 
les statuts. 

Les pouvoirs des commissaires et leur responsabi­ 
lité sont déterminés par l'article 65, alinéas 1, 2 el 3. 

Toutefois, si le nombre des associés ne dépasse pas 
cinq, la nomination de commissaires n'est pas obli­ 
gatoire et dans ce cas chaque associé a les pouvoirs 
d'investigation et de contrôle des commissaires('). 

(') L'alinéa 2 a été supprimé au premier vote. Il était 
conçu comme suit : 

« Toutefois, Ja tenue d'assemblées générales n'est pas 
obligatoire, quand le nombre des associés n'est pas supé­ 
rieur à vingt-cinq. Dans ce cas, chaque associé recevra le 
texte des résolutions ou décisions à prendre expressément 
formulées et émettra son vote par écrit. " 

(') Les articles ii4'" et 115 ont été supprimés au premier 
vote. Ils étaient conçus comme suit : 
"Art. 11•P". -- Les gérants, et à leur défaut le conseil 

de surveillance, peuvent toujours convoquer l'assemblée 
générale. 

" Ait. 1i5. -- lis y sont tenus à Ja demande d'associés 
possédant plus de la moitié du capital social. " 

(") L'article 114" a été supprimé au premier vote. Il 
était conçu comme suit : 

« Art. 114". -· Il p-ut êtn- stipulé dans J'acte de société, 

Art. 1031
• (vroeger 114"). ~ De zaakvoerders zijn, 

individueel of hoofdelijk aansprakelijk tegenover de 
vennootschap en tegenover derden, hetzij wegens 
inbreuken op de beschikkingen dezer wet, hetzij we­ 
gens schending der statuten, hetzij wegens door hen 
in hunne zaakvoering gedane missingen, naar luid 
van artikel 62 der wet. 

Art. 103 1
• (vroeger 114'"). - De beslissingen der 

vennooten worden in algemeene vergadering geno­ 
men('). 

Tenzij het in de statuten anders is bepaald, hebben 
de vennooten het recht te stemmen persoonlijk of 
door gevolniachtigde; de gevolmachtigde moet steeds 
een vennoot zijn. 

Art. 103" (vroeger 114"). - De artiklen 60, 70, 
72, 73, 74, 76 en 77 zijn van toepassing op de private 
vennootschappen met beperkte aonsprokeli] Ir heid ("). 

Art, 10318 (vroeger 114'"). - Artikel 75 is van toe­ 
pu~sino op de private vennootschappen met beperkte 
aansprakelijkheid. 

De ba.lans moet in het bijzoruier de schulden van de 
vennooten tegenover de vennootschap opgeven en de 
schulden van de vennootschap tegenover de ven­ 
nooten. 

Art. 103'" (vroeg-cr 11420
). - Het toezicht over de 

vennootschap moet worden toevertrouwd aan een of 
meer commissarissen, vennooten of niet, die in de 
akte van vennootschap zijn genoemd en op bij de 
statuten bepaalde tijdstippen aan herkiezing onder­ 
worpen zijn. 

De bevoegdheden van de commissarissen en hunne 
aansprakelijkheid worden bepaald bij artikel 65, l°, 
2" en 3° alineas. 
Zifn er echter niet meer dan vijf vennooten, dan 

is de aanstelling van commissarissen niet verplich­ 
tend en, in dat geval, heeft ieder vennoot het recht 
van onderzoek en contrôle, dat de commissarissen 
bezitten ('). 

(
1
) Het tweede lid werd bij de eerste stemming wegge­ 

laten. Het luidde als volgt : 
« Het houden van algemeene vergaderingen is niet ver­ 

plichtend, wanneer het getal der vennooten niet hooger is 
dan vijf en twintig. In dit geval, zal ieder vennoot den 
tekst van de uitdrukkelijk geformuleerde besluiten of 
beslissingen ontvangen, die moeten getroffen worden, en 
zal hij zijne stemming schriftelijk uitbrengen. » 

(") Artikelen 1141
• en 115 werden in eerste lezing weg­ 

gelaten. Zij luidden als volgt : 
" Art. H418

• - De zaakvoerders en, bij dezer ontsten­ 
tenis, de raad van toezicht, kunnen steeds de algemeene 
vergadering bijeenroepen. 

" Art. 115. - Zij zijn daartoe g·ehouden op aanvraag van 
vennooten die meer dan de helft van het maatschappelijk 
kapitaal bezitten. ,, 

(
3
) Artikel 11421 werd in eerste lezing weggelaten. Het 

luidde als volgt : 
" Art. 11421• - In de akte van vennootschap mag wor- 
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Art. 10320 (ancien 11422
). - La société ne peut être 

constituée que pom· une durée de ti-ente ans; elle ne 
pent être prorogée que conformément aux statuts. 

Sauf stipulation contraire des statuts, la société 
n'est point dissoute par l'interdiction, la faillite, la 
déconfiture ou la mort d'un des associés. 

Les créanciers personnels de l'associé ne peuvent 
saisir que les intérêts et dividendes lui. revenant et 
la part qui lui sera attribnée à la dissolution de la 
société. 

En cas de perte de la moitié du capital social, les 
gérants doivent soumettre à l'assemblée délibémnte 
dans les formes prescrites pour les modifications aux 
statuts la question de la dissolution de la société. 

Si la perte atteint les trois quarts du capital, la dis­ 
solution pourra être prononcée par les associés possé­ 
dant un quart des parts ('). 

ART. 2. 
Sont complétés ou modifiés comme suit, les articles 

2, 4 alinéa 1, 6, 7, 8, 10, 12, 73, 176 et 186 des lois 
coordonnées sur les sociétés commerciales : 

Art. 2. - La loi reconnaît comme sociétés commer­ 
ciales : 

La société en nom collectif; 
La société en commandite simple; 

mais seulement pour la période de temps nécessaire à 
l'exécution des travaux qui, d'après l'objet de la société, 
doivent précéder le commencement de ses opérations, que 
les associés auront droit à des intérêts à un taux déter­ 
miné, même en l'absence de bénéfice. L'acte de société 
détermine cette période. 

» Cette clause doit, sous peine de nullité, être insérée 
dans l'acte constitutif et publiée en même temps que 
celui-ci. 

» Le montant des intérêts ainsi payés doit être compris 
parmi les frais de premier établissement et réparti avec ces 
frais suivant le mode et dans Ie délai que doivent fixer les 
statuts, sur les années qui présenteront des bénéfices. » 

(') L'article 11423 a été supprimé au premier vote. Il 
était conçu comme suit : 

" Art. 11423• - Les sociétés commerciales constituées 
antérieurement à la présente loi, peuvent se transformer 
en sociétés privées à responsabilité limitée. 

» Sauf mention contraire expresse, Je droit à cette trans­ 
forination est censé inscrit dans le~ statuts des sociétés 
créées antérieurement il la présente loi. » 

Art. 10320 (vroeger 11422). - De vennootschap kan 
slechts voor een termijn van dertig jaar worden opge­ 
richt; haar duur kan slechts overeenkomstig de sta­ 
tuten verlengd worden. 

Tenzij in de statuten anders is bedongen, wordt 
de vennoot.schap niet ontbonden door de curateele, 
het faillissement, den staat van k.enneli,ik onvermo­ 
gen of het overlijden van een der vennooten. 

De persoonliik« schuldeischers van den vennoot 
kunnen slechts beslag leggen op de interesten en 
dividenden die hem toekomen en op het aandeel dat 
hem bij de ontbinding van de vennootschap zal toe­ 
gekend worden. 
ln geval van verlies van de helft van het maat­ 

schappelijk kapitaal, moeten de zaakvoerders de 
qnaestie van de ontbinding der vennootschap onder­ 
werpen aan de vergadering welke bertuuistacqt op de 
wi,ize als vool'geschreven voor· de wijzigingen in de 
statuten. 

Irulien het verlies de drie vierde bel'eikt van 111,f 
kapitaal, zal de ontbinding kunnen uitgesproken 
worden door de vennooten die een vierde van de deel­ 
bewij zen bezitten ('). 

ART. 2. 
De artikelen 2, 4 lid 1, 6, 7, 8, 10, 12, 73, 176 en 

186 van de samengeordende wetten op de vennoot­ 
schappen van koophandel, worden als volgt aange­ 
vuld of gewijzigd : 

Art. 2. - De wet erkent als vennoot.schappen van· 
koophandel : 

De vennootschap onder g-emeenschappclijken naam: 
De vennootschap bij wijze van eenvoudige geld­ 

schieting; 

den bedongen, doch alleen voor het tijdsverloop dat noo­ 
dig is voor de uitvoering der werken die, volgens het doel 
der vennootschap, den aanvang van hare verrichtingen 
moeten voorafgaan, dat de vennooten zullen recht hebben 
op interesten van een bepaalden rentevoet, zelfs bij gebrek 
aan winsten; Dit tijdsverloop wordt in de akte van ven­ 
nootschap bepaald. 

» Deze bepaling moet, op straffe van nietigheid, in de 
oprichtingsakte worden gelascht en samen met deze akte 
bekendgemaakt. 

» Het bedrag van de aldus betaalde interesten moet 
begrepen worden onder de kosten van eerste oprichting 
en, op de wijze en binnen het tijdsverloop dom· de statuten 
te bepalen, met deze onkosten worden omgeslagen over de 
jaren die winsten opleveren. » 

(1) Artikel 114" werd in eerste lezing weggelaten. Het 
luidde als volgt : 

« Art. 11423
• - De vóór deze wet tot stand gekomen han­ 

delsvennootschappen kunnen in private vennootschappen 
ml.'t beperkte aansprakelijkheid worden omgevormd. 

» Tenware het uitdrukkelijk and.rs ware vermeld, is 
lu-t n-cht or del'grlijke omvorming geacht in statuten van 
de vóór rlPZP wr-l opgerichte vennoot-chappen geschreven 
te zijn. " 
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La société anonyme; 
La société en commandite par actions; 

La société privée à responsabilité limitée; 

La société coopérative; 
L'union du crédit. 
Chacune d'elles constitue une individualité juri­ 

dique distincte de celle des associés. 

Art. 4. - Les sociétés en nom collectif, les sociétés 
en commandite simple, les sociétés privées à respon­ 
sabilité limitée et les sociétés coopératives sont, à 
peine de nullité, formées par des actes spéciaux, pu­ 
blics ou sous signature privée en se conformant, dans 
ce dernier cas, à l'article 1325 du Code civil. Il suffit 
de deux originaux pour les sociétés privées à respon­ 
sabilité limitée, les sociétés coopératives et les unions 
du crédit ('). 

Art. 6. - Les actes de sociétés en nom colectif, de 
sociétés en commandite simple et de socit!és privées 
à responsabilité limitée sont publiés par extraits aux 
frais des intéressés. 

Art. 7. - L'extrait contient : 
A) Pour les sociétés en nom collectif et en com­ 

mandite simple : (comme à l'article 7 actuel de la loi). 

B) Pour les sociétés à responsabilité limitée 

1 ° La désiqruüioti précise des associés; 
2° La raison sociale ou la dénomination de la so­ 

ciété; 
3° Son siège social; 
4° L'objet de la société; 

(1) Les modifications proposées par la Commission à 
l'article 9 des lois coordonnées sur les sociétés disparais­ 
sent par suite de l'adoption des modifications proposées 
aux articles 6, 7 et 8 des mêmes lois. 

L'article 9 proposé par la Commission était conçu comme 
suit : 

Art. 9. - Les actes de société anonyme, de société en 
commandite par actions, de société privée à responsabilité 
limitée, de société coopérative sont publiés en entier. Les 
mandats authentiques ou privés annexés it ces actes ne 
sont pas soumis il publication. · 

Toutefois, les actes de sociétés coopératives à responsa­ 
bilité solidaire et illimitée des membres et les actes des 
sociétés coopératives dont I(' fonds social n'excède pas 

De naamlooze vennootschap; 
De vennootschap bij wijze van geldschieting op 

aandeden; 
De private vennootschap met beperkte aansprake- 

lijkheid; 
De samenwerkende vennootschap; 
De kredietvereenlging. 
Elk harer maakt een rechtspersoonlijheid uit, on­ 

derscheiden van die der vennooten. 

Art. 4. -- De vennootschappen onder gemeenschap­ 
pelijk en naam. de vennootschappen bij wijze van 
eenvoudige geldschicting, de private vennootschap­ 
pen met beperkte aansprakelijkheid en de samenwer­ 
kende vennootschappen worden, op straffe van nie­ 
tigheid, aangegaan hij bijzondere, openbare of 
onderhandsche akten, waarbij, in het laatste geval, 
artikel 1325 van het Burgerlijk Wetboek dient te 
worden nageleefd. Voor de private vennootschappen 
met beperkte aansprakelijkheid, de samenwerkende 
vennootschappen en de kredietvereenigingen volstaan 
twee oorspronkelijke stukken ('). 

Art. 6. - De akten van vennootschappen onder een 
gemeensclwppelijken naam, van vennootschappen 
bij wijze van eenvoudige geldschieting en van ven­ 
nootschappen met beperkte aansprckeli] kheiâ wor­ 
den, bij uittreksels, op kosten van de belanghebben­ 
den bekendgemaakt. 

Art. 7. - Het uittreksel moet inhouden : 
A) Voor de vennootschappen onder een g-cmeen­ 

schappelijken naam en bij wijze vau eenvoudige 
geldschieting : (zooals in het huidige artikel 7 der 
wet). 

B) Voor de vennootschappen met beperkte aan­ 
sprakelijkheid : 

1 ° De nauwkenrir,e opgave van de vennooten; 
2° Den handelsnaam of de henaminy der· vennoot­ 

schap; 
3° Haar maatschappelijken zetel; 
4° Het doel der vennootschap: 

(') De wijzigingen voorgesteld door de Commissie op 
artikel 9 der samengeordende wetten op de vennootschap­ 
pen, vallen weg uit hoofde van de aanneming der wijzi­ 
gingen voorgesteld op de artikelen 6, 7 en 8 derzelfde 
wetten. 

Artikel 9 door de Commissie voorgesteld luidde als 
volgt : 

Art. 9. - De akten van naamlooze vennootschap, van 
vennootschap bij wijze van geldschieting op nandeelen, 
van private vennootschap met beperkte aansprakelijk­ 
heid, van samenwerkende vennootschap, worden in haar 
geheel bekendgemaakt. De authentieke of bijzondere man­ 
daten bij deze akten gevoegd zijn niet onderworpen aan 
bekendmaking. 
Echter mogen de akten van samenwerkende vennoot­ 

schappen met hoofdelijke en onbeperkte aansprakelijkheid 
van de leden en de akten van de samenwerkende vennoot- 
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5° La manière dont le funds social est formé; 

6° L'époque où la suciété duif commencer ai.nsi que 
sa durée; 

7° La désianation des personnes outul'isùs à aérel', 
administre,. et signer pour la :oociété et lem·s pou­ 
voirs. 

Art. 8. - L'extrait des actes de société est signé : 
pou,· les a.ctes publics, par les notaires , et pour les 
actes sous seing privé, par lous les associés solidail'es 
dans les sociétés en nom collectif et en commandite 
simple et par un des associés, investi à cet effet d'un 
pouvoi.1' spécial, dans les sociétés priuées tl responsa­ 
l>ilité limitée. 

Art. 10. - li est inséré avant le dernier alinéa ce 
qni suit : 

« Les sociétés privées à responsabilité limitée dépo­ 
seront, dans le délai prévu à l'alinéa. premier, au. 
gref je du T'riburuü de Commerce du. sièye de la 
société, mi exemplaire de leul's statuts, si9né comme 
il est stipulé à. l'article 8 pour l'extrait; 

» Le public est admis à prendre yrat11ite111ent c1111- 
nais.wince de ces statuts. (;l,ricnn peut en demander 

10,000 francs, les actes des sociétés privées à responsabi­ 
lité limitée dont le fonds social n'excède pas 50,000 francs 
et la durée, non susceptible de prorogation, cinq années, 
peuvent êh·e publiés par extrait. 

L'extrait est signé comme il est dit à l'article 8; il 
contient : 

" 1 ° La dénomination de la société, son siège; 
" 2° L'objet de la société; 
» 3° La manière dont le fonds social est ou sel'a ulté­ 

rieurement formé et son minimum; 

» 11• L'époque où Ja société doit commence!' ainsi que sa 
durée, si les statuts Ie déterminent. 

" En outre s'il s'agit de sociétés privées à responsabilité 
limitée, l'extrait indiquera : 

" 5° Les personnes autorisées i1 administrer et signer 
puur la société; 

" 6° 'roules clauses qui attribueraient des intérêts aux 
associés mêmes en l'absence de bénéfices dans les termes 
de l'article 34. 

" Les sociétés qui font usaue de la faculté prévue it 
l'alinéa précédent, déposPront, a11 greffe du tribunal dP 
commerce ù11 siè•~f' de la société, 1111 exemplaire dP lr11r~ 
statuts signé cormue il est dit ci-dessus. 

Le public est admis à prendre .~ratuitement connais­ 
sance de cPs statuts. Chw·1111 peut •.•n demander cupu- sm· 
papier Iilm. 11wyennaut pail'lllPnt dt-'S rlroits dt· f[refft•. 

5" De wijze uxuirop het uuuuschuppelijk fonds ts 
gevormd; 

6° Het tijdstip waarop de vennootschap een aan­ 
vang moet nemen, alsmede haar duur; 

7° De opgave van de personen die gemachtigd ziJn. 
de vennootschap te beheeren, te besturen en uoor 
haar te teekenen, alsmede lmnne bevoegdlu~id. 

Art. 8. - Het uittreksel tût de akten ·van vennoot­ 
schap wordt otuierteekenâ : uoor de openbare akten, 
door de notarissen, en uoor de onderluuuische akten, 
door al de hoofdelijk uoor het geheel aanspmlœlijke 
venrwoten in de vennootschappen onde,· een gemeen­ 
-~chappeliJ ken naam en bij wijze van eenvoudige 
geldschieting en door een tier vennooten, daal'toe met 
een bijzondere macht be/deed, in de private vennoot­ 
schap met beperkte »eroniusoorâeli] kheiâ. 

Art. 10. - Vóór de laatste alinea usorât inuelasc/1/ 
heioeen. ·volai : 

« De private vennootschappen met beperkte aa11- 
sprakeli] kheid zullen, binnen het bij de eerste alinl!a 
vour::iene ti.idperk. ter yriffie van de Rechtiuuil: 'llllll 

Koophandel der zetelplaats van de vennootschap 
neerleqqen, een exemplaal' van hunne statuten, getee­ 
kenâ zooals 1,om·geschl'even wordt in artikel 8 voor 
het uittreksel; 

" Het publiek wordt ioeqelaien om, zonder kosten, 
van die statuten 1,·ennis te nemen. Iedereen nuut er 

schappen wiet· maatschappelijk fonds niet 10,000 frank 
overschrijdt, de akten van de private vennootschappen 
met beperkte aansprakelijkheid wier maatschappelijk 
fonds niet 50,000 frank overschrijdt en de niet verlengbare 
duur vijf jaar omvat, bij uittreksel worden bskendge­ 
maakt. 
Het uittreksel wordt geteekend zooals gezegd in artikel 

8; het vermeldt : 
" 1 ° De benaming der vennootschap, haar zetel; 
» 2° Het doel der vennootschap; 
" 3° De wijze waarop het maatschappelijk fonds is 

gevormd of later gevormd zal worden, alsmede zijn mini­ 
mum; 

" 4 ° Het tijdstip waarop de vennootschap een aanvang 
moet nemen, alsmede haar duur, indien deze in de sta­ 
tuten wordt bepaald. 

,. Daarenboven, zal het uittreksel aangeven, bijaldien 
het private vennootschappen met beperkte aansprakelijk­ 
heid betreft : 

,, 5° De personen die gemachtigd zijn de vennootschap 
te heheeren en voor haar te teekenen; 

,. 6° Alle bedingen welke aan de vennooten interesten 
zouden toekennen, zelfs bij ontstentenis van winsten naar 
luid van artikel 34. 

» De vennootschappen welke gebruik maken van de 
hij voorgaand lid voorziene faculteit, leggen ter griffie 
van de Rechtbank van Koophandel der zetelplaats van de 
vennootschap, een exemplaar neer van hare statuten, 
geteekend zooals hierboven bepaald is. 
Het publiek heeft toelating om kosteloos kennis te nemen 

van deze statuten. Eenieder mag een afschrift er van vra­ 
gen up ongezegeld papier, mits betaling van de griffie­ 
rechten. 
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copie sm· papier libl'e, moye,mrmt payement des 
dl'oits de greffe. » 

Art. 10. - Le dernier alinéa est rédigé comme 
suit : 

Les mandats authentiques ou privés, annexés aux 
actes de société anonyme, de société en commandite 
par actions, de société privée à responsabilité limitée. 
et de société coopérative seront déposés en même 
temps que les actes auxquels ils se rapportent. Chacun 
pourra en prendre connaissance gratuitement. 

Art. 12. - Les mots « des gérants et commissaires 
dans les sociétés privées à responsabilité limitée » 
sont intercalés après ceux ,, dans les sociétés ano­ 
nymes » au second alinéa de cet article. 

Art. 73. - La disposition s11iva11te est i.nte,·calée 
après le quat,·ième alinéa : 

« Les délais ci-dessus sont entendus en [ours 
francs. n 

Art.176. - Il est intercalé à l'article 176, après le 1° 
une disposition ainsi conçue : 
lbis) Ceux qui, dil'ectement ou pm· per-sonne inter­ 

posée, ont ouvert une souscription publi.que à des, 
parts ou à des obli.ç1a,tions de socirté privée à respon­ 
sabilité limitée. 
Sont ajoutés à l'énumération da 2° les a,·ticles 1086 

et 1031• 

Art. 186. - Sont intercalés les mots " de sociétés 
privées à responsabilité limifre " après les mots " des 
soci.étés anonymes ». 

ART. 3. 
Les articles 180, 181, 182, 783, 184 et 185 sont ap­ 

plicables aux sociétés prit,les à responsabilité limitée. 

ART, 4. 
Les disposit.ions des lois du 18 mai 1873, 26 dé­ 

cembre 1881, 22 mai 1886, 16 mai 1901, 25 mai 1913, 
30 octobre 1919, 8 juillet 1924, 14 juin et 29 juillet 
1926 et. 23 juillet. 1927, seront coordonnées par le 
Gouvernement avec celles de la présente loi et pu­ 
bliées au Moniteur. 

afschrift op los papier van vragen, mits betali.nr, ·van 
de gl'iffiekosten. " 

Art. 10. - Het laatste lid luidt als volgt 

De authentieke of bijzondere mandaten, gehecht 
aan de akten van naamlooze vennootschap, van ven­ 
nootschap bij wijze van geldschieting op aandeelcn, 
van private vennootschap met beperkte aansprakelijk­ 
heid en van samenwerkende vennootschap worden 
terzelfder tijd nedergelegd als de akten waarop zij 
betrekking hebben. Eenieder kan er kosteloos inzage 
van nemen. 

Art. 12. - Na de woorden : " bij de uaamlooze 
vennootschappen », in het tweede lid van dit artikel, 
wordt ingevoegd het volgende : " zaakvoerders en 
commissarissen in de private vennootschappen mei 
beperkte aansprakeli,ikheid ». 

Art, 73. - De volgende bepalinu wol'dt ingelasc/,1 
11a de vierde alinea : 

" Vo,·envermelde termijnen wo,·den berekend in 
vrije dagen. " 

Al't.176. - Na l' van dit artikel, wordt de volgende 
bepaling ingevoegd : 

1" bis) Zij die, rechtstreeks of door een trLsschenper­ 
soon, een openbal'e inschl'ijving op deelbewijzen of 
op schuldbrieven van een private vennootschap mei 
beperkte aansprakelijkheid geopend hebben. 
Bij de opsomming van 2°, worden de artikelen 103' 

en 1031 toegevoegd. 

Art. 186. - Na de woorden : " van naamlooze ven­ 
nootschappen », worden de volgende woorden inge­ 
voegd : " van private vennootschappen met beperkte 
oansprakelijkheui, » 

ART. 3. 

De artikelen 180, 181, 182, 183, 184 en 185 zijn van 
toepassing op de pl'ivate vennootschappen met be­ 
perkte aansprakelijkheid. 

ART. 4. 
De bepalingen der wetten van 18 Mei 1873, 26 De­ 

cember 1881, 22 Mei 1886, 16 Mei 1901, 25 ~fei 1913, 
30 October 1919, 8 Juli 1924, 14 Juni en 29 Juli 1926 
en 23 Juli 1927, zullen met de bepalingen van deze 
wet door de Regeering samengeordend worden en in 
den Moniteur worden bekendgemaakt. 


